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THURSDAY MARCH 29 / JEUDI 29 MARS   
 

•••• Meet Christophe Blain, 01.30 – 02.30 pm / The Tent  
Christophe Blain speaks about Quai d’Orsay, two volumes comics, where the reader is invited 
to plunge into the fascinating world of the Ministry of Foreign Affairs. 
 

Rencontrez Christophe Blain, de 13h30 à 14h30 / The Tent   
Christophe Blain vient parler de Quai d’Orsay, bande-dessinée en deux tomes, qui offre au 
lecteur une fascinante et truculente immersion au ministère des affaires étrangères.  

 
•••• The Tapas Lunch Box made in France: Catherine Gilbert - 8 - 9 pm – 

ShowKitchen followed by a signature session on the French Pavilion 
Catherine Gilbert turned her attention to everyday gastronomy, a savoir faire France is 
universally famous for. She demonstrates that cooking can be a creative leisure and a source 
of great satisfaction. Nutritional advice, smart tips and original ideas are a precious 
accompaniment.  
 

Les Lunch box façon tapas de Catherine Gilbert, 20h – 21h – ShowKitchen suivi 
d’une signature sur le Pavillon France  

Catherine Gilbert s’est tournée vers la gastronomie du quotidien ; un savoir faire que le 
monde entier reconnait à la France. Elle prouve dans ses ateliers que cuisiner peut être un 
loisir créatif et une source de satisfaction. Conseils nutritionnels, astuces, idées sont toujours 
au rendez-vous.  
 
 
FRIDAY MARCH 30 / VENDREDI 30 MARS  
 

•••• Meet Christophe Blain, 06.00 – 07.00 pm / French Pavilion  
Christophe Blain dedicates Quai d’Orsay, a two volumes comics where the reader is invited 
to plunge into the fascinating world of the Ministry of Foreign Affairs. 
 

Rencontrez Christophe Blain, 18h00 – 19h00 / Pavillon France   
Christophe Blain signe Quai d’Orsay, bande-dessinée en deux tomes, qui offre au lecteur une 
fascinante et truculente immersion au ministère des affaires étrangères.  

 
•••• Meet Khalil and Amir, the authors of  Zahra’s paradise, 06.00 – 07.00 pm / French 

Pavilion  
Translated into twelve languages before it was even published, Zahra’s paradise is a powerful 
and shattering graphic novel, which deals with the aftermath of a rigged presidential election 
in Iran in June 2009. 

Rencontrez Khalil et Amir, les auteurs de Zahra’s paradise 18h00 – 19h00 / 
Pavillon France   

Traduit dans plus de douze langues avant même sa parution,  Zahra’s paradise est une BD 
puissante et bouleversante, qui traite des suites des élections  iraniennes faussées, de juin 2009. 
 
 



Cultural Program French Pavilion (11D06) – Abu Dhabi Book Fair 2012 

SATURDAY MARCH 31 / SAMEDI  31 MARS  
 

•••• Sophie Merveilleux du Vignaux : Secret Agents Workshop, 03.30 – 04.30 pm –
French Pavilion  

If you want to know all about secret agents....  come and meet Sophie Merveilleux du 
Vignaux in a workshop-cum-signing session (for 8 +) around a book she co-authored: Mission 
agent secret, les techniques de l’espionnage expliquées aux enfants (Mission Secret Agent: the 
Techniques of Espionage Explained to Children). 
 

Sophie Merveilleux du Vignaux : Atelier Agents secrets, 15h30-16h30 – Pavillon 
France  

Si vous voulez tout savoir sur les agents secrets .... Rejoignez Sophie Merveilleux du Vignaux 
lors d'un atelier-dédicace (8 ans +) autour de son ouvrage coécrit « Mission agent secret, les 
techniques de l’espionnage expliquées aux enfants » (éd. Milan). 

 
•••• Delphine Jacquot – illustration workshop for children : one thousand and one 

nights – 03.30 – 04.30 pm – French Pavilion  
Delphine Jacquot is a French illustrator. She was among the seven illustrators who 
contributed pictures of the Sheikh Zayed Grand Mosque of Abu Dhabi in 2010.  
 

Delphine Jacquot, atelier pour enfants : les contes des 1001 nuits - 15h30-16h30 – 
Pavillon France  

Delphine Jacquot fait partie des sept illustrateurs sélectionnés pour illustrer la Grande 
Mosquée d’Abu Dhabi en 2010.  

 
•••• Meet Abd Al Malik: 04.30 – 05.30 pm – French Pavilion  

Abd al Malik, French rapper, spoken word artist and writer of Congolese origin is committed 
in the fight for literacy.  His third title " le dernier français ", has just been published. 
 

Rencontre avec Abd Al Malik: 16h30 – 17h30 – Pavillon français  
Abd al Malik, rappeur, slameur, compositeur et écrivain français d’origine congolaise, est 
engagé dans la lutte contre l’illettrisme. Son troisième titre « le dernier Français », vient de 
paraître.  

 
•••• Meet Jean-Yves Carpanèse « Ce qu’elle n’a pas dit » - 04.30 – 05.30 pm – French 

Pavilion  
“Philippe Frémont lives in the clinical universe of his flat in the centre of Toronto, handling 
his rare personal contacts and many professional ones with the same cold detachment that 
has ensured his widely admired social success and his little-known life of solitude. One day, a 
phone call informs him of his mother’s death. A story inspired by true events.” 
 

Rencontre avec Jean-Yves Carpanèse ; « Ce qu’elle n’a pas dit », 16h30 – 17h30 – 
Pavillon France  

« Philippe Frémont vit dans l'univers aseptisé d'un appartement du centre ville de Toronto, 

traitant ses rares relations personnelles et ses multiples contacts professionnels avec la 
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même froideur, une distance qui lui vaut une vie  solitaire méconnue et une réussite sociale 

admirée. Un jour, un appel téléphonique lui annonce la mort de sa mère. «  

 
•••• Meet Katya Traboulsi : 04.30 – 05.30 pm – French Pavilion  

Des autres, Of others is an art book in which writing and painting converse.  
74 international celebrities made a gift of their words to Lebanese artist Katya Traboulsi; 
among them Katherine Pancol, Gilbert Sinoué, Marc Levy, David Foenkinos… 
 

Rencontre avec Katya Traboulsi : Atelier Signature - 16h30 – 17h30 - Pavillon 
France  

Des autres, Of others est un livre d’art où se répondent l’écriture et la peinture.  
74 personnalités internationales ont offert leurs mots à l’artiste libanaise Katya Traboulsi, 
parmi eux Katherine Pancol, Gilbert Sinoué, Marc Levy, David Foenkinos,…  
 
 
SUNDAY APRIL 1 / DIMANCHE 01 AVRIL  

•••• Meet the astro-photographer Olivier Sauzereau : 06.30 – 07.30 pm – French 
Pavilion 

Olivier Sauzereau dedicates two of his lasts books: Voyage vers le Soleil noir, an encyclopedic 
journey, transmitting the keys to understand a magnificent scientific phenomenon: the total eclipse of 
the Sun. And  C’est comment un observatoire ?, an edutaining book for children from 3 years old. 
 

Rencontrez l’astrophotographe Olivier Sauzereau : 18h30 – 19h30 – Pavillon 
France 

Olivier Sauzereau signe deux de ses derniers ouvrages : Voyage vers le Soleil noir, un voyage 
encyclopédique donnant des clefs de compréhensions pour appréhender le phénomène grandiose et 
scientifique qu’est celui d’une éclipse totale de Soleil.  Et C’est comment un observatoire ? , un 
ouvrage ludo-éducatif, à partir de 3 ans. 
 
 
MONDAY APRIL 2 / LUNDI 2 AVRIL   
 

•••• Meet the astro-photographer Olivier Sauzereau : 12h15 -13h15 – The Tent 
Journey to the Black Sun 
On August 1st, 2008, a total eclipse of the Sun could be viewed from Novossibirsk in Siberia. In order 
to observe this exceptional phenomenon, Olivier Sauzereau made a geographical itinerary through 
Europe and Siberia. An encyclopedic journey, transmitting the keys to understand a magnificent 
scientific phenomenon: the total eclipse of the Sun.  
 

Rencontrez l’astrophotographe Olivier Sauzereau : 12h15 -13h15 – The Tent 
Voyage vers le Soleil noir 
Le 1er août 2008, une éclipse totale de Soleil a été visible depuis Novossibirsk en Sibérie. Pour aller 
observer ce phénomène exceptionnel, Olivier Sauzereau a effectué un parcours géographique à travers 
l’Europe et la Sibérie. Un voyage encyclopédique donnant des clefs de compréhensions pour 
appréhender un phénomène grandiose et scientifique, celui de l’éclipse totale de Soleil.  

 


